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Az erős magyar állam.

oda künn a budapesti városliget
ben, a „Hattyú-sziget** környékén 
erősen folyik a munka. Ácsok, kötni - 
vesek, faragók, napszámosok zajától 
visszhangzik a városliget. Teljes erő
vel megindult a milleniumi kiállítás 
színhelyén az építkezés. Csakhamar 
tornyos, kupolás csarnokokkal, szebb
nél szebb épületekkel lesz benépe
sítve a „Hattyú-sziget* környéke. 
Benn a fővárosban naponként ülésez
nek az egyes kiállítási szervező bi
zottságok. szakosztályok, mert már 
csak rövid két év választ el bennün
ket ennek a nagy nemzeti örömün
nepnek. a milleniumi kiállításnak meg
nyitásától. mikor újból Európa szeme 
rajtunk fog függni és egy önkéntes 
vizsgát fogunk letenni a vén Európa 
anyóka szemei előtt a civilizációból, 
melyet immár ezer esztendő óta ápo
lunk, előre viszünk, észszel és kard
dal védelmezünk ezen a területen, 
melyet honfoglaló őseink okkupáltak, 
mi pedig országot csináltunk rajta, 
megalapítván a magyar államot, mely 
rövid megszakításokkal, kisebb-na- 
gyobb területeken, amint a harci 
szerencse hozta magával, immár ezer 
éve uralkodik a magyar glóbuson.

De soha még a magyar állam

eszme nem volt olyan teljes erejé
ben. olyan teljes fényében, mint ma. 
Ha ezt a magyar állameszmét a fö
löttünk világló holdfényhez hasonlít
juk, úgy most. mikor a millenium 
küszöbére érünk, ez az állameszme 
töltőben van, még az úgynevezett 
„hold-foltok" is lassanként eltünedez
nek belőle, a melyek itt-ott a törté
nelmi fejlődés folyamán szórványosan 
rája tapadtak.

De hát azt kérdik, hogy mi tu- 
! lajdonképen az a magyar állameszme ?
| Tulajdonképen miben nyilvánul a ma

gyar állameszme, melyről folyton azt 
j hangoztatjuk, hogy erősödik, izmoso

dik? Erre egyetlen szóval meg tudunk 
felelni: a  m a g y a r  n em zeti ön tu da tban , 

í mely olyan erős, hogy semmi sem 
j állhatja többé útját: olyan intenzív 
i meleg, hogy minden más érzés föl

olvad benne. Azt akarjuk, hogy a 
központi hatalom, mely ezen a terü
leten, ezt a népet összetartja, ural- < 

1 kodik fölötte, minden izében magyar 1 

• jellegű legyen. Célja, eszköze ma- | 
! gyár legyen. Magyar észszel gondol- 
| kozzék, magyar kézzel cselekedjék j 
i és akarata mindenkivel szemben föl- !

tétlenül érvényesüljön. Elmondhatjuk, ! 
| hogy ez a központi hatalom soha ! 
i sem volt oly erős, mint ma. Hol van 1 

Bées. hóimét egykoron kormányozták 
j az országot! Hisz a legutolsó kor- |

mányválság is megmutatta, hogy itt 
Magyarországon csak egy akarat ér
vényesülhet. ez a magyar nemzeté, 
annak törvényszerű képviselete által 
kifejezett akarata. Ezt az akaratot 
pedig csak a magyar nemzet bölcsen 
fölfogott érdeke, politikai célja irá
nyíthatja. Ezt meg épen a most dű
lőre vitt egyházpolitikai akció bizo
nyíthatja legjobban, midőn minden 
egyéni, felekezeti, nemzetiségi, osz
tályérdek háttérbe szorittatott és 
győzött az abszolút magyar állam
eszme az egész vonalon.

A magyar állameszme a maga 
súlyával immár az úgynevezett nem
zetiségi kérdéseket is leküzdi. Azok 
a faktorok, kik közel háromszáz év 
óta az ország idegen ajkú. idegen 
nemzetiségű fiaival szövetkezve küz
döttek a magyar állameszme meg
semmisítésén, immár belátják, hogy 
többé a Hurbánokkal és Rajaesicsok- 
kal. Jelasiesokkak Axantye Szeverek- 
kel stb. nemzetiségi urakkal nem le
het operálni a magyar állameszme 
ellen. Hátat fordítanak tehát a oláh
oknak és a többi nemzetiségeknek, 
sőt az úgynevezett bécsi hagyományos 
politika is teljesen megbukott. Mécs
ben, értem alatta az uralkodóházat, 
csak egy politika volt mindig, t. i. 
az uralkodóház nagyhatalmi állásának 
biztosítása. E z  vo lt a z  u r a lk o d o liá z

A  „PÉCSI ÚJSÁG” tárcája.

Karaván-doktorok.
( A  „ P é c s i Újság** e re d e t i tá rcá ja .)

Hozzám is szállásoltak egy vándor- 
gyülésezőt. Mikor megérkezett, nem tud
tam : orvos-e vagy természetvizsgáló V Este 
jött. nem akart minket zavarni, egyenesen  
a neki kijelölt szobába vonult. A felesé
gem nagyon kiváncsi asszony, (a mivel 
ugyan fölösleges dolgot mondtam) oda
ment az elválasztó ajtóhoz s átnézett a 
kulcslyukon.

— O rvos! orvos! — kiáltja nekem  
súgva, hogy az odaát meg ne hallja.

— Miből gondolod? -  súgom én 
vissza az asszonynak.

— Kis kézipatikát vett elő s valami
féle szert bevett.

Magam is kiváncsivá lettem a furcsa 
vendégemre, ón is átnéztem a kulcslyukon.

— I )ehogy is orvos! -  súgom én 
kiáltva.

Hát mi ? — pattog az asszony 
tompított gégemehánikával.

Természetvizsgáló. Erősíthe
tem én.

Miből gondolod?
— Eredj, nézz át.
A mi vendégünk ágyba készülve 

gyertyával a kezében szemlét tart az ágy 
ragaszai és a falon mutatkozó repedések 
fölött, bizalmatlanul húzván össze a sze
mei, az orra és a szája körül levő rán
cokat.

Csakhamar eloltotta a gyertyát és 1 
lefeküdt.

Heggel az asszony arról panaszko
dott, hogy nem lát a jobb szemén, mely 
egészen gyulladásba esett. Az a szeme 
volt, a melyiken átkukucsált a vendég
szobába. A kulcslyukon áthúzódó finom 
szél gyuladásba hozta a szemet s az nsz- 
szony azon a szemén egész nap sirt, még 
akkor is, ha a másik szemével nevetett.

A vendég korán reggel elment ha
zulról. Nosza a gyerekek berohantak a 
szobájába, fölkutatni mindent, a mi a I

Déltájban, mikor ha: a tértem, két
ségbeesve fogad az asszony: a gyerekek 
rosszul vannak, görcse van mind a há
romnak. Ott dobálták a testüket, ki az 
ágvban, ki a párul ágon s nyögtek hozzá, 
de egvikből se tudtam kiszedni, hogy mit 
evett ’ délelőtt. Kétségbeesésünk közben,

épen mikor orvosért akartam küldeni, 
megjött a vendég: délben akarta tisztele
tét tenni.

Bemutatta magát : orvos volt. N a
gyon hálálkodott, hogy milyen vendég- 
szerető. figyelmes házigazdához jutott, hogy 
minden legapróbb dologról gondoskodtam.

— Oh kérem, orvos ur, még tovább 
is megyek, hogy a kedvét keressem. Pa
ciensekről is gondoskodtam. Íme itt fek
szik három gyerek, mind a háromnak 
görcse van.

Ah, ah ! Lássuk csak.
Hamar készen volt a diagnózissal.
— Éretlen kajszinlmrackot ettek a 

gyerekek.
Talán körtét ? — ellenkezett az 

asszony. — Nincs nálunk kajszinbarack, 
csak körte.

Bízza csak rám, nagysád. Ha én 
azt mondom, hogy kajszinbarack, akkor 
kajszinbarack. Ott fekszik egészen emész
tetlenül a gyomrukban. l gy-e fiacskáim, 
kajszinbarackot ettetek ?

A gyerekek csak szepegtek, de az 
i orvosnak se feleltek. Az orvos mosolygott.

— No majd mindjárt segítünk a 
dolgon, csak nem kell megijedni. — Az-

I zal átment a szobájába.
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egyedüli politikai d ija  mindenha. Csak 
az eszközök voltak különbözők. 
lS(i"-ig az úgynevezett összbirodalom, 
az ausztriai egységes császárság esz
méjének megvalósítása volt az irány
adó. De ez teljesen megbukott. Most 
a dualizmusban, a magyar állam és 
az ausztriai állam szövetségében van 
az uralkodóház politikájának eszköze 
a nagyhatalmi állás tekintetében. En
nek a két teljesen független állam- 
eszmének erősítésében van tehát az 
uralkodóba/ ereje » és csakugyan ls(>7 
óta az uralkodó minden ténye azt 
bizonyítja, hogy a magyar állameszme 
erösbitése azonos az uralkodó család, 
a dinasztia legbensőid) érdekével. A 
magyar király tehát elmondhatja, mi
dőn uralkodóikig cselekszik, hogy „a 
magyar állameszme és én egyek va
gyunk". Hz a harmónia, ez a legyőz
hetetlen erősség a magyar nemzet 
legnagyobb vívmánya, melyet a mil- 
leniumon fölmutat.

Delta.

A helyzethez.
(B e csb ő l írják a „P e s te r  C o r r o p o n d e n z “ -nek.)

M int már a minap jelentettem , itt 
nem csinálnak belőle nagy dolgot, hogy 
az idén csak az őszszel ülésezhetnek a 
delegációk. A közös költségelőirányzatok 
sim a és gyors elfogadását ugyanis már 
eleve biztosnak tartják , mert a külügy
minisztérium, hadügyi kormány, közös 
pénzügyminisztérium , valam int a m egszállt 
területek költségvetései teljesen a múlt 
évi kereteken belül vannak, sőt ez utób
biak uj szaporodást m utatnak  föl a saját 
fönntartó erejükből.

< Vsak egy aggálya van Kálnokynak : 
váljon az újdonsült m agyar „katholikus 
párt** azt a kis csínyt, melyet a főrendi
házi delegátusok választásakor követett el, 
nem azért te tte és fnrszirozta-e, hogy 
m int párt a delegációkban bújjék ki a 
tojásból s m indjárt egy kellem etlen ta 
p intatlansággal szerepeljen? Zichy Nándor 
grófot mostani állandó tuling reltsége mel
lett nagyon is képesnek tartják  egy ki
rohanásra a római kúria érdekében és 
ennek a fanatikus Pollux-nak a Castor-a, 
Széchen Antal gróf. aligha fogja öt vissza

tartani : hisz’ ismerjük ennek a különös 
állam férfinak ismételt bizalmas utazásait 
Kómába, valam int azt a szinte excessziv 
m agatartást, melyet a főrendiházban az 
egyházpolitikád javaslatokkal szemben el
foglalt. A nemes gróffal, aki negyvenhat 
esztendő óta él egy veszetté lett csőcselék 
által m eggyilkolt apósának vórtanuságából 
és ennek alapján fényes pályafutást tudott 
m agának kihizelegni, m ár szinte jól lak 
tak  és nem csak a  külügyi hivatalban, 

i hanem  az udvarnál is igen szívesen lát- 
: nák, ha az öreg u r végre visszavonulna a 

nvilvános színtérről.
A mi a , ,C zirákykcrdésf‘ illeti, ha 

azt a m agyar delegációban egyátalán szóba 
hoznák, vagy éppen affaire-t akarnák be- 

j löle csinálni, úgy az nagyon könnyen 
< m egoldható. M int tudva van, szemére ve- 
| tik a grófnak, hogy a főrendiházban tü n 

tetőleg a korm ány ellen szavazott, holott 
I a külügyi hivatal politikája, hol ( ’ziráky 

gróf mint osztályfőnök van alkalm azva,
; szilárd tám aszát a két állam kormányával 

való bizalommal teljes egyetértésben leli. 
A gróf azzal védekezik, hogy itt egy egé
szen kiveti,* les lelkiismereti kérdésről van 

| szó, melyben nem csak saját meggyöző- 
: dése, hanem nemzetségének évszázados 

hagyom ányai, sőt egy eskü által is kötve 
! van, melyet a ty ja  kezébe tett le. Ha a 

delegáció többsége ezt a nyilatkozatát nem 
í ta rtaná  kielégítőnek, akkor gróf Cziráky 

Béla elég gavallér arra, hogy visszalépjen.
Krieghammcr úrral, az uj hadügymi- 

; niszterrel, könnyen és gyorsan meg fog- 
: n ak  barátkozni a delegátusok : ö igen ta

karékos és pénzügyekben pontos és ezen 
fölül inkább hajlik  a hadsereg szervezet 

1 intensziv. mint expansziv fejlesztése felé.
Casimir-Perier, a francia köztársaság 

uj elnökének föllépése itt a képzelhető 
legjótékonyabb benyom ást keltette föl. A 

! kam arához intézett üzenetéből, valamint 
; a válaszból, melyet a uunciusnak, mint a 

diplomáciai testület doyen-jének szép és a 
legfinomabb tap in ta t által kitűnő üdvözlő 
beszédére adott, föl világosodott szellem, 
méltóságteljes öntudat, államférfim okosság 

| és higadtság beszél. Bizalommal szám íta
nak rá, hogy benne a világbéke fönntar- 

i fásának m egbízható istápolóját nyerték, 
főleg miután föladatát kell hogy lénvcgc- 

I són megkönnyítse az a  rokonszenves han- 
j gúlát, melyet a német császár lovagias 
! ténye, a kém kedés m iatt (vlatzban fogva 
| ta rto tt francia tisztek szabadon bocsátása 
| a francia nép szivében keltett.

A fia ta l szerb király Konstantinápoly-

! ból nem csak nagy tiszteletet és kellemes 
személyes em lékeket hoz haza, hanem  

i reális vívm ányokat is. A bdul Hamid szul
tán  azt a határozott Ígéretet tette neki, 
hogy a török területen letelepedett szer- 
beknek az egyház és iskolaügy terén 
ugyanazokat a kedvezm ényeket adja, me
lyeket birodalm a többi közvetlen a la tt
valóinak. Bedig Szerbia többé a legcse
kélyebb souverain viszonyban sem áll 
Törökországgal. Ámde Abdul Hamid okos 

tikus, aki a szabad B alkán-állam okat 
magához akarja  fűzni előzékenysége 

által, — a legjobb e zköz jövő forradal
mak kikerülésére.

Klemen/ metropolita visszahelyezése 
méltóságába bizonynyal dicséretre méltó, 
okos ténye volt F erd inánd bolgár fejede
lemnek : a m etropolita még a pánszláv 
ellenzék egy részét is a fejedelem lábai
hoz viszi m a jd : a m érsékelt ellenzékiek 
rögtön siettek, am int sikerü lt Ferdinánd- 
nak leráznia magáról B ism arkját, Stam - 
hulowot, hódolatukat és hűségüket a Ko- 
burg-dinasztiának bem utatni. Úgy látszik, 
tartós lesz ez a kedvező fordulat.

Közegészségügy.
A közegészségügy az állami igaz

gatás egyik legfontosabb Ugye, mert 
a mit egyesek saját erejükből elő
teremteni képtelenek: az egészség 
föltételeinek összességéről az állam
nak kell intézményei, rendszabályai 
és működése által gondoskodni. E 
fölügyeletnek és gondoskodásnak rend
szeres szervezettel kell bírnia, mely 
magában foglalja nemcsak a közegész
ségügyi rendészetet és közegészség- 
ügyi igazgatást, hanem a közgyógyá
szat ügyét is. ()vó és előmozdító 
iránynyal kell bírnia és intézkedései
nek a kor igényeivel, a haladás és 
mivelődéssel. a tudománynyal és a 

I közszellem által ébrentartott általános 
I elvekkel harmonizálnia kell. Széles 

és tágas a működési tér és nagy 
I igyekezet, nagy áldozatkészség kelle- 
i nek e tér beható növeléséhez, mert 

e tér nemcsak nálunk, de sokkal 
j rendezettebb beligazgatással biró ál- 
! hunokban is, dacára véghetetlen fon- 
I tosságának, még mindig fejletlen, még

Kis vártatra visszarohant. Föl volt 
dúlva az arca. A kezében a kézi patikáját 
ta rto tta m agasra üresen.

— Az Istenért, kirabolták a gyógy
szeres tá sk á m a t! < ’sak nem a gvorekek 
itták ki?

Az az unisono hangos bőgős, 
mely e kérdésre egyszeriben fölhangzott, 
árulója volt a gyerekek esinyjénck.

-  Szent I s te n ! Kgy sereg mérget 
nyeltek le a gyerekek.

Az asszony elájult. Mig én görcsök
ben szenvedő, m egmérgezett gyermekeim 
anyját locsolgattam föl ájulásából, addig 
az orvos-vendég az ellenm érget kereste 
kétségbeesetten. A nnak még az üvegcséjét 
sem ta lálta  sehol. Nagy nehezen kivette 
a gverek ékből, hogy minden m éreg ben
nük van. tehát az ellenm éreg is.

Az orvos még aggódott.
- Mind a hárm an ittatok abból a 

kis üvegből is. a  m elyiknek nincs itt az 
üvegje ?

Abból i>. Nyögte a Icgnagyob- 
bik. — M indenikünk vigyázott a másik 
kettőre, hogy egyik s>* csalja meg a m á
sikat. testvériesen osztozkodtunk minden 
üvegből.

Az orvos fö lsóhajto tt:

No hála Istennek ! .Megitták m ind
járt az ellenm érget is, igy csak egy hétig  
sinylik meg az erejüket túlhaladó dózi
sokat.

K ülönben ettől a magántermészetű 
j incidenstől eltekintve nagyon örültem s 

velem az egész város annak, hogy ennyi 
: orvos látogatott el hozzánk. Milyen egész- 
1 ség lesz i t t !

Kijártunk a főlolvasásokra, hogy ta 
nuljunk higiéniát, m iként kell okszerűen 
élni. Mindig az orvosok nyomában jártam  
s lestem, mit eselekesznek. Olyan komoly, 
okos, meggondolt em b:rek  ezek az orvos 
urak, olyan bizalommal van az ember 
irántuk.

Például én eddig mindig azt hallót- 
1 tani, hogy a jeges viz ártalm as. Higyjék 
, el hömmbögg (o lvasd : humbug) az egész.
! Kn láttam , a m int egy hírneves fölolvasó 

orvos úgy szopta a jeget a  kávéházban, 
m int a gyerekeim a krum plicukrot. Többé 

i nem hittem  a jeges mesének s én is kü- 
i lön porció jeget hozattam  a jégbehütö tt 

spriccerembe.
Mikor az első bankett után a ven- 

i déglős csupa megmaradt húsokat, szószo- 
I kát, garnirungokat küldött ebédre, egy

szóval se keltem ki ez im pertineneia ellen. 
Hiszen az orvosok hagyták meg, pedig 
azok csak nem engedték volna m ára el
tenni a tegnapi húst, ha  az egészségtelen 
volna. Jóízűen ettük  m eg a nyulszagot 
kapott tegnapi borjuszclctet.

L ejárt szabály az is m ár, hogy a 
fürdőbe m enés előtt az em bernek jói le 
kel hűtőnie m agát, vagy hogy tánc után 
nem szabad fagylaltot enni. Kgy fővárosi 
fiatal orvos nyitotta föl a szememet, meg 
a  feleségemét — no ő neki csak az t a 
szemét, a melyik nyitva v o lt; a másikon, 
a  melyik gyuladásos volt, még most se 
látott. Az a fiatal orvos az uszodában fél 
perc alatt levetkőzött, a másik félperc 
a la tt a vízbe ugrott. Ezt én láttam . A fe
leségein pedig az orvosok tiszteletére ren 
dezett búcsú-táncestélyen lá tta , hogy 
ugyanaz a fiatal orvos úgy ette a fagy
laltot a csárdás után, m intha az elm aradt 
lélekzctét kanalazná vissza a  tüdejébe. 
Még a gyöngyöző izzadtság is megfagyott 
a homlokán. Az asszony m indjárt utána 
is csinálta, m ert ő is rezegtette a csárdást 
vagy egy félóráig.

M ásnap az asszony föl se kelt az 
ágyból, én meg nem sokára szintén v issza
feküdtem. Az osvos-vendég, a  ki búcsúzni
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mindig ellianyagolt. Úgy szólviln min- I 
den egyes ember tevékenységére, I 
éberségére és józan fölfogására van i 
szükség, hogy az összesség közremű
ködése által, a társadalom segélyével 
az állam megfelelhessen nehéz fölada
tának. A közegészségügy rendezésé
nek és fejlesztésének szüksége kell, 
hogy áthassa egész közéletünket, mert 
szemben a csökőnösséggel, a megszo
kott elbizakodással, a nép idegenke
désével és a vagyontalan osztály te
hetetlensége vagy bűnös könnyelmű
ségével csak úgy érhet célt az igaz
gatás, ha az egészség fenntartásának 
különböző és sok irányú föltételeiről 
maga a társadalom is gondoskodik.

A közegészségügy rendezése és 
korszerű fejlesztése óriási föladatot 
képez a műveltség magasabb fokán 
álló államoknál is. nem lehet teliát 
egyszerre mindent követelni, főleg ott. 
hol az adminisztráció más ágai is el 
vannak hanyagolva. De. hogy rálép
jünk a szervezés útjára és azon foly
tonosan és rendszeresen haladjunk az 
igen is oly követelmény, mely a leg
jogosultabb, mert valóban a létfönn
tartás kötelezettségével együtt jár.

Kormányunk e téren nagy buz
galmat és körültekintő tevékenységet 
fejt ki s hogy eddig az általános föl
ügyelet, vezetés és ellenőrzés nem 
eléggé rendszeres azt a közigazga
tási reformok késedelmezése okozza, 
mert vajmi nehéz a mai szervezetbe 
gyökeres egészségügyi intézményeket 
beilleszteni. De, ha a községek vég
leg rendezve, a hatóságok működési 
köre és felelőssége megállapítva és 
az államosítás minden irányban érvé
nyesítve lesz, úgy az egészségügyi 
tekintetek kellő végrehajtásának 
semmi sem állami útjában, mire a 
szerves vezetés bizonyára megtalálja 
útját, módját a többi tényezők erő
teljes közreműködésének is. A társa
dalom is nagyobb érdeklődést tog ta
núsítani az eddiginél.

jö tt, m ind a  kettőnket lázas ja jg a tás  közt 
ta lált.

Az asszonynál ez volt a  d iag n ó z is :
— Tüdfílégdag, iilidegzsába és orr- 

liabarc kom binációja, m elyhez egyiptomi 
szem betegség járul.

N álam  ezt á llap íto tta  meg :
— Tcrim bclos veselob, dülm irigydag, 

belső halljá ratlob , genybub, gátsipoly 
kom binálva hasihagym ázzal.

A városban járványosán lépett föl 
ez  az ón betegségem, m ert mindenki 
szop ta  a  jeget a spriccel- mellé, ette a 
m egm aradt nyulszagu borjuszeletet. agyon- 
izzadta és agyon hűtőt ti* m a g ú t; s e  m ellett 
iné# sokan rezgőidbe (olvasd : delirium  tre- 
m ens) is estek a* össze-vissza ivott ren
geteg  m ennyiségű szeszes ital miatt.

M ikor az orvosok k itették  a  lábukat 
a városból, ez egész ispotályává vált 
u tánuk .

Kzen a  napon levelet kaptam  egy 
m ás vidókbeli rokonomtól. Azt Írja, hogy 
mióta az orvosok vándorgyűlésre m entek, 
náluk já rványos egészség dühöng.

Or. Muki.

De bármily örvendetes is a mai I 
tevékenység, bármily biztató is a jobb I 
jövőbe vetett remény, a feladat, mely . 
a kormányra a közegészségügy teljes I 
szervezése, sőt úgyszólván megterem
tése által vár, valóban óriási, mely 
az igazgatási erőknek és államféfiui 
képességnek nagy próbakövét képezi. 
Bevinni ez ügyet az iskolába, hivatá
sává tenni ezt a lelkészkedö papság
nak és tanítóknak, fölébreszteni a 
közszellemet, megvalósítani az áldo
zatkészséget, megvívni a harcot a nép 
közönyével, babonaságaival és mind
ezek mellett szervezni igazgatni, ren
dezni bizony óriási föladat! És mennyi 
a teendő a közegészségi rendészet 
terén ismerve a közlekedés és for
galom körüli mulasztásokat, a piaci 
rendészet gyarlóságait, a kuruzslás 
visszaéléseit, a közerkülcsiség terén 
tapasztalt hanyagságot és vétkes mu
lasztásokat. az ipari rendészet kezdet
legességét, a telepek, üzletek, mű
helyek primitív berendezéseit. Vagy 
ha szemügyre vesszük a nevelés, épí
tészeti. és lakásügyi, tűz és bizton
sági. v í z  és csatornázás körüli visszás
ságokat, valamint a köztisztaság fon
tos igényeit!

Mindezen feladatok létesítését 
kérlelhetlen erélylyel és szigorral 
végre kell hajtani, e munkában pedig 
az állami kormányzaton kívül az egész 
társadalomnak a palotáktól a kuny
hóig, a legnagyobb gyártól a legki
sebb műhelyig, az iskolás gyermektől 
a szorosabb hivatásu tényezőkig részt 
kell vennie. Ne tartsuk tehát a köz- 
egészségügy rendezése iránti szorgal
mazást s az ez irány báni felszólaláso
kat amolyan föltünési viszketegségből 
vagy egyéni ambícióból eredeti divatos 
beavatkozásnak, mert minden ily sür
getés a közszükséglet kielégítése 
iránti vágy vagy panasznak szava. 
Nagyobb emberbaráti és hazafiasabb 
munka el sem képzelhető, mint a 
közegészségügy rendezése körüli te
vékenység értékesebb magánál a tu
dománynál, mely a gyakorlati munka 
nélkül csak elvont értékkel bírhat s 
az egész emberiségre kiható áldást 
nem biztosíthat. — Azért óhajtottuk 
volna, hogy az orvosok és természet
vizsgálók most megtartott ülésében a 
jelenvolt kormányközegek tüzetes és 
tájékoztató kijelentéseket tettek volna 
a kormánynak célba vett tervei és 
reformjairól, mert tisztán a tudomá
nyos haladásnak megfigyelését a köz
egészségügy napirenden levő és akut 
kérdésének fontosságát tekintve, nem 
tartjuk elegendőnek : ma az igazgatás 
kérdése áll követelöleg előttünk. És, 
hogy mily közérdekű és mily hálás 
tér a közegészségügy, mutatja az. 
hogy az e körbe eső fölolvasások a 
legtöbb figyelmet és legnagyobb elis
merést vívták ki.

Ápoljuk, gondozzuk, fejleszszük 
meleg érdeklődéssel, emberbaráti 
szeretettel és a helyi ragaszkodás tel
jességével az eddig mostohán kezelt

tért, kinek-kinek bö rész jut ki annak 
növelésében!

Pécsi és baranyamegyei isko
lák értesítői.

Nem először hangoztatjuk, hogy Ba- 
ranyam egye közoktatásügye modern szín
vonalon áll. Nem először Írjuk, hogy Pécs 
város közép- és népiskolái az ország első 
iskolái között foglalnak helyet. Szinte 
bántó tehát, hogy napilapjaink oly köny- 
nyedén bánnak cl velük. A legtöbbje csak 
száraz statisztikai adatok fölsorolására 
szorítkozik ; vagy sürgős m unkája közepeit 
k iszakit a referens egy passzust az értesí
tőből és tisztán szeszélyétől függ, hogy 
elismerőleg nyilatkozzék az intézetről, 
vagy rúgjon egyet rajta.

A tanügy m unkásai m ár régtől fogva 
rossz néven veszik a napilapoktól e közö
nyösséget, hogy ne m ondjuk fölülctcsséget. 
Áz „Orsz. Tanáregyl. Közlöny" legutóbbi 
szám a is élesen kikel a  napilapok értesí
tői ismertetése ellen. Igv kiemeli az ismer
tetések rendezetlenségét és tervszcrütlensé- 
géi. V egyest alkalm azzák a  legeltérőbb 
kaptafákat. Az illető referens egy sablont 
alkot m agának, melyen azután végig lo
vagol. „A M. II. dühöng, ha veni sancted 
ta rto ttak  ott, hol több a  zsidó ; a M. Á llam  
X III. Leó jubileum ának és márt*. 15-ének 
m egünneplését firtatja, anaget k iá lt, h a  a  
felekezeti b ittanárok is fölsorolvák, rosszul 
lesz és keresztet vet, ha az írásbeli dolgo
zatok tételei túlságosan világiak (világo
sak ? )  s tb .“

Valóban szomorú valóság e z ! Meg
szégyenítő a m agyar tan ügy re e kicsiny
lés. Pedig joggal elvárhatnék az általános 
m űveltség terjesztőitől, a napilapoktól, 
hogy az iskolák értesítőit, melyek kétség- 
bevonhatatlanul föltüntetik az ország köz- 
oktatásügyi állapotát, az ügyhöz méltó 
kom olysággal és ahhoz értő írókkal dol
goztatnák föl.

A napilapok föladata e téren az volna, 
hogy általános szempontok szerint mél
ta tn á  az iskolai értesítőket. „A szakérte
kezések mellőzésével bőven kell foglal
koznia a tanügyi, helyi és tnla/donképem  
iskolai mozzanatokkal. bődolog a lelkiis
meretes, az igazságos kritika, mely tá rgy i
lagosságánál fogva h ivatva volna az érte
sítők n iveauját em elni.-

Lapunk az értesítők ism ertetésénél 
ez irányt követi. Az ism ertetések sorrend
jével is bizonyos tervszerűséggel fövünk 
eljárn i, előbb a helyi, azután a  megyebeli 
értesítőket ism ertetjük.

1. zirc-cissterci rend pécsi nini. kath. 
fögintn. értesítője az i f y j l j - i k  iskolai évről. 
A bevezető részben a szokásos „értekezés" 
h elyett a könyv- és szertárak jegyzékét 
ta láljuk. Kgy rövid, ta rtalm as történeti 
v isszapillantás előzi ezt meg, melyből meg
tudjuk , hogy a tanári könyvtár rendszeres 
és nagyobb arányú szaporítása 1872-től 
kezdődik, midőn Szalav Alfréd dr. igaz
gató és a  könyvtár kezelője 250 frt értek 
ben szerzett 'fő leg  a kiasz. filológiához, 
forrás m unkákat. Azóta szépen gyarapo
do tt a könyvtár. 1884 5-ben (Jebaur Izor 
igazgatóságának első évében (íy ikos Péter 
könyvtárőr rendezte a könyvtárt. A jelen 
iskolai évben azonban m ár anny ira  föl
szaporodtak a  m űvek, hogy szükségessé 
vált annak újból való rendezése s a mi 
használhatóságát s tervszerű tovább fej
lesztését lehetségessé teszi, uj csak és 
betüsoros le ltár készítése. Az ily módon 
redukált könyvek le ltárát közlik az értesí
tőben egész terjedelem ben. A leltár szakok 
szerint közli a könyvjegyzéket. Sok szép 
forrásm unkát ta lálunk e jegyzékben : de 
sok hiányzik is, melyek egy része pedig 
elkerülhetetlenül szükséges. így pl. nyelv
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em lékünkre vonatkozó forrásm uvek: :i 
nyelvjárásokkal foglalkozó kitűnő munkai: 
ai históriából Mairezaili II. .József korai: a j 
vegytanból Maiyer Viktor m űve: Diriéi j 
G erdinus, F reytag  Gusztáv ai statisztikai | 
és poétika tanítására vonatkozó alapvető 
m unkái hiányzanak a jegyzékből; jóllehet j 
m eg vagyunk róla győződve, hogy a szak
tanárok salját könyvtárában megtaláljuk 
őket. A tanári könyvtárban jelenleg ősz- j 
szesen 14ő9 mii van. Az ifjúsági könyv
tá r 1349 műből áll. inig a scgélvzőegyc- j 
sülét könyvtárában báli darab tankönyvet , 
ta lálunk. A természettudományi, földrajzi. ■ 
philologiai és egyéb tárak gyűjteményei 
elég gazdagok.

A könyv- és szertárak jegyzékének 
fölsorolása után a tanári ka r névsorát és , 
m unkakörét közük. Itt em lítjük föl. hogy 
:i lő tagból álló tanári karból nagyobb I 
irodalmi munkásságot Barbarics Hóhért j 
fejtett ki. Átdolgozta és sajtó alá rendezte 
Ihász (iábor Magyar nyelvtanát.” m ely
ből csaknem  i.i/lat/au, immár 29-ik kiadás 
je len t meg.

A tananyag részletezéseinél fölvetjük j 
a kérdést, hogy nem volna-e célszerű a 
könnyebb áttekintés végett a főreáliskola ér
tesítőjének m intájára az olvasm ányokat 
elkülöníteni a tananyagtól ? üröm m el lát- , 
ju k  azonban, hogy a  pécsi főgimnázium
ban, eltérve a felekezeti intézetek nagy 
részétől, m indenben és m indenütt az „l fá
sításoka t” követik. Az értesítőben közölt 
tananyag  oly terjedelm esen és oly szak
szerűen van részletezve, hogy szinte m a
gunk előtt látjuk a tanítás menetét, rügye
dül a VII. és V ili. osztály poétikai és 
irodalmi tan ításának teljesebb képét sze
rettük volna látni. Az Írásbeli dolgozatok 
tárgya következetesen a tananyaggal van 
szoros kapcsolatban. Különösen kiemeljük 
a  tém a helyes voltát : „Minő hatással volt 
a protestantizm us irodalm unkra ?” Kiemel
jü k  azért, m ert kath . intézetben nem igen 
szeretik e tém át bolygatni. Annál nagyobb 
dicséretére válik a szaktanárnak, hogy az 
irodalmi tanítást objcctivc menten minden 
felekezeti türelm etlensétől tanítja.

Az ifjúsági körök és egyesületek szé
pen virágzanak. A titoktarjó (!) jelentést.* 
szerint az önképzőkörbe 127 művet adtak 
be ; melyek közül 32 prózai és 32 költői 
müvet fogadtak cl. Dicséretére válik ez 
intézetnek, hogy annyi pályadijat tűznek 
ki az ifjúság buzdítására. Azonban en
gedje meg e derék kör. ha megkérdezzük, 
— mi helye van egy politikai lapnak, 
m int a  „Pécsi A W ów /'-nek  az önképző 
körben ?

Az ösztöndíjas és jutalm azott tanulók 
nagy száma önkéntelenül eszünkbe ju t
ta tja  főreáliskolánkat, hol nagyon mosto
hán  bánnak el minisztérium és közönség 
ösztöndíj dolgában a tanuló ifjúsággal. 
Az értesítőt a tanulm ányi előmenetel s ta 
tisz tiká ja  és a jövő iskolai évre szóló tudni 
valók zárják be. Befejezésül ideírjuk, hogy 
az intézet 362 tanulója közül 63 az összes j 
bukottak  száma. Szép eredm ény!

H ÍR R O V A T U N K .
Pécs . jú liu s  7.

-  Kossuthne Ruttkay Lujza Baranyá 
bán. Mint lapunkat Pellérdről értesítik, 
m a délelőtt R uttkay né K ossuth Lujza az 
Ambrózovies család kíséretében Feliérdre 
érkezett, hol Brázay  K álm án földbirtokos 
vendége. A vasúti állom ásnál Brázay két 
k is  leánykája várt a feketeruhás vendégre, 
ki m egcsókolta a kedves kis leányokat. 
A nép, tekintettel a* agg nő gyászára, 
tartózkodott minden fogadtatástól. R utt- 
kayné több hétig  fog Fellérdcn időzni és

lehet, hogy K ossuth Lajos fiai is meg 
fogják itt látogatni. Ruttkayné a fájdal
mas napok izgalm ait, épugy betegségét 
már teljesen kiheverte és a pellérdi üdü
lés helyre fogja pótolni, a mire a legutóbbi 
turini időzés még sem volt képes, az agg 
nő lelki nyugodalm át.

Pecs-baranyai vendéglősök ipartes- 
tülete. V pécs-haranyai vendéglősök Pécsett 
egyesületet alapítottak, melynek alapsza
bályait a keresk. minisztériumhoz küldöt
t é i  föl hitelesítés végett. A kereskedelmi 
miniszter a cim megváltoztatása végett 
jóváhagyás nélkül küldötte Pécsre vissza, 
az „egyesület" szó helyett ..ipartestü let‘ 
szót Írva elő a címben való fölvételre. Ma 
az alapszabályok ezen módosítással vissza 
is küldettek a kereskedelmi minisztérium 
hoz. lm nnét most m ár legrövidebb idő ala tt 
jóváhagyva fognak Pécsre visszatérni.

— A Pécsi Kerekpár-Egyesület tagjai 
ma, szombaton este <V órakor ta rtják  a 
H attyú nyári helyiségében július havi 
összejövetelüket. Vendégek szívesen lá tta t
nak. Ktkezés étlap  szerint.

— Értesítések a Mecsek-eyyesület tag
jaihoz. A M cesek-egyesület választm ánya 
arról értesíti az egyesület tagjait, hogy a 
m egjelent „K alauz"-t a bolti á r felén, 50 
k rért kaphatják  meg M ayer Károly tag 
társnál ( Kölcsün-segélyző egyesület). Vi
dékre 10 kr. postabér melléklendő. - A 
M ecsekegyesület tag ja it figyelmezteti a  vá
lasztmány, hogy ne mulaszszák el a je l
vényt minden séta alkalm ával lá tható  he
lyen viselni.

— Kévés a megygy. Hég term ett vi
dékünkön annyi gyümölcs, m int az idén. 
Piacainkon nagy garm adában hevernek a 
körték, kajszik, cseresznye, alm a és egres, 
de csak itt-ott elvétve lehet megygves 
kosarat látni, pedig a k it útja a  falvakba 
vezet, látni fogja, m int görnyednek a 
megygyfak is a nagy teher alatt. Mint 
több" oldalról halljuk  a megygyol paraszt
ja ink  m ostanában azért nem kereskednek, 
m ert bor hiányában a inegygyből csinál
ják  a bort, melyet erjedni hagynak és őszre 
a savanykás ital, jobb hiányában, nagy 
élvezetet fog szerezni gazdáinknak. Ha 
tehát idén kevés lesz az aszalt megygy, 
meg a megygves szósz, úgy ennek oka 
kizárólag a megygynek más célra való 
használatában keresendő.

Halálozás Dombóvárról Írják la
punknak, hogy az  ̂ o ttani izr. hitközség 
derék tanítója, ll'e iss  Mór ŐS éves korá
ban m eghalt.

— A nemetbólyi rabiógyilkosság. L a
punk tegnapi szám ában már m egírtuk, 
hogy Német boly bán f. hó 3-ikán rabló
gyilkosság történt, a  mai postával a  kö
vetkező részleteket vettük a gyilkosság
ról : Mául A ntal né németbólyi lakos f . hó 
3-án reggel 7 órakor a piacra ment némi 
bevásárlásokat tenni, a ház ajtaját maga 
u tán bezárva. Mikor hazajött az ajtót 
nyitva ta lá lta  s végig menvén a szobákon 
a hátulsó szobában két idegennel ta lálta  
magát szemközt, kik közül az egyik, mi
kor segítségért akart kiáltani, vándorló
botjával halántékon ütötte úgy, hogy rög
tön eszm életét vesztette, de m inthogy nem 
halt meg, kezükkel és a sajá t nyakán 
levő kendővel megfojtották s m iután a 
ta lált vagy húsz forintnyi készpénzt m a
gukhoz vették, szép szerivel kereket ol
dottak. - A helyszínén talált bűnjelek 
a következők : egy vándorlók által liasz-

I nálni szokott bot, egy fenyőfa-ék és egy
1 ládasarok, mit valószínűleg záifesz tésro
| használtak. A tettesek D árda felé vették 

utjokat. A csendőrség a gyilkosokat nyo
mon követi.

Vízvezetéki mizériák. A következő
sorok fölvételére kértek föl bennünket: 
Tekintetes szerkesztő ur! Tegnap kelt
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soraimnak b. lapjában „vízvezetéki mizé
riák" cim alatt helyet adni szives volt, a 
miért köszönetemet fejezem ki ; a mi azon
ban a tekintetetes szerkesztőség m egjegy
zését illeti, az semmi féle összefüggésben  
sincs levelem tárgyával és igy a tény 
mentegetésére nem szo lgá lhat; mert én 
il személyesen nem láttam házamban a 
főmérnököt, 2) egy  szóval sem követeltem  
levelemben, hogy látogatásait előre jelentse  
be, 3) azt sem tettem kötelességévé, hogy 
nőmet ismerje, hanem igenis m egkövete
lem attól, akinek az illem nem parancsolja, 
mert megkövetelheti minden háztulajdonos, 
hogy az, ki házamba lép köszönjön egy 
részt nékem és személyzetemnek, m ás
részt, ha kívánsága iránt megkérdezik kö
zölje azt a kérdésttevővel, minek -  épen 
az aktuális esetben — okvetlenül szüksé
ges előzménye a bemutatkozás (vagy ha 
jobban tetszik a szó : a legitimálás) mert 
ellenkező esetben a tulajdonosnak vagy 
személyzetének jogában áll az illetőt egy 
szerűen kiutasítani, a mi a főmérnök úrral 
magatartása következtében könnyen m eg
történhetett volna. A mi pincemesteremet 
illeti — mert épen ezt szemelte ki a tek. 
szerkesztőség mentő szalmaszálnak a fő
mérnök részére — az középiskolát vég
zett fiatal ember, és nem holmi napszámos 
vagy kádár ámbár tudomásom sztrint az 
illem szabályai még az ilyennek való kö
szönést sem tiltják m eg. Pécsett 1894. jú
lius 7. Teljes tisztelettel W eiler Nép. 
János.

Az üszöghi korcsmáros éneke. A mi
vándor vendégeink pécsi tartózkodásuk 
a la tt mindenfelé e llá togattak , hol hüs h e 
lyet és hüs cseppet véltek föltalálhatni, 
így egyik kisebb tá rsaság  a nap perzselő 
sugarai e lő tt az üszöghi erdőben keresett 
menedéket. Pompás dal ütötte meg a tá r
saság  fülét. Gyönyörű kifejlődött nő sopran 
h ang  volt, mely bájával, töm örségével be
töltötte az erdőt. Az idegenek phantáziájá- 
ban uj csillag tűnt föl az opera terén és 
a term észetben m egszólalt h ang  tulajdo- 
nosnőjének keresésére indultak. A korcsma 
felé vezette őket a hang  és elegáns, elő
kelő hölgyet véltek o tt fö ltalálhatn i, ki 
m aga sem ismeri a to rkában  rejlő k in c se t; 
de o tt senkit mást nem ta lá ltak , mint a 
koresm árost, kitől türelm etlenül kérdezték, 
hol van az a hölgy, kinek pacsirtadala 
oly bájoló, kinek hanggyöngyei a tenger 
mélyében rejlő drága gyöngyökkel fölér
nek. A korcsmáros nevetett, csak nevetett 
és szavára fogadta, hogy senki más nincs 
a vendéglőben, mint ő maga és senki más 
nem énekelt, mint ö maga. N agyot néz
tek erre az idegenek, de a korcsm áros 
szavainak esak akkor adtak  h itelt, m ikor 
fölszólitásukra újra da lra  gyú jto tt, m ely
nek a korcsmáros torkából egész m ás ha
tása  volt, mint akkor, m ikor a  hanghoz 
még sugár női alakot, hosszan lelógó 
Loreley hajat, mosolygó, csókra term ett 
piros a jka t is képzeltek. Soha oly szopp- 
ranról meg nem nyilatkozott a képzelet és 
a való közti külömbség.

—  Huszárok találkozása. Bar. S ellyé
ről írják lapunknak: Ma délelőtt I! órakor 
érkezett haza a  H. hh.-ezred I. osztálya 
B alta Béla százados törzstisztjelölt osztály- 
parancsnok vezénylete a la tt az usztatástól. 
K gyakorlat a la tt a pécsi 8 . s  a verőcei 
10. honvéd huszár ezred f. hó 5-én Ba- 
ranya-Sellyén adott egym ásnak találkozót. 
A verőcei horvát fiuk átusz tatták  a D rá
vát s úgy  jöttek B aranya-Sellyére, ahol 
táborba szálltak a g ró f Draskovieh Iván 
m ajorsági épületeinek közelében. Délután 
1 óra körül m egérkezett a pécsi 8 . zászló
alj egy  osztálya, ugyancsak délután érke
zett ide csepei Zoltán Klek, honvéd lovas
sági tábornok és Schlippenbach tábornok 
Pécsről. A huszárság egy  hatalm as a ttak 
ban üdvözlé egym ást, m ely után úgy  a 
horvátok, mint a m agyarok külön táborba



szálltak. A z itthon időző g ró f D raskovich 
Iván m eghívta vacsorára az egész tiszti
kart. mit azonban ezek el nem fogadhat
tak, amennyiben a tábori szabályzatok ér
telmében a tisztek egy pillanatra sem 
hagyhatják el táborukat. Ig y a  jólelkü me 
cenás a ki sz vacsorát s bort, nemkülön
ben nehány hordó sört a legénység szá
mára kivitette a táborba, ahová m aga is 
később kiment a táborkarral úgy szintén 
kirendelte oda a sellyei cigányokat i s ; 
volt aztán hatalm as áldomás. A horvát 
fiukat tekintették meg először, akiknek 
vidám kóló-táncában sokáig gyönyörköd
jek, a zenét hozzá a fiatal Draskovich 
K ároly  g ró f  szolgáltatta sajátkezQleg a 
tom burájával. A zután a „m agyar táborba” 
m entek át. A  legénység itt már feküdt s 
jórészben aludt is, de mikor a cigányzene 
megszólalt, azonnal talpon volt az egész 
tábor s jókedvűen kirakta a csárdást a 
legénység. É rdekes volt, hogy mig a hor- 
vátok m agukban járták  a k ó ló t: legény a 
leg én y n y e l; addig a m agyar huszár vala
mennyi kerített m agának egy-egy m a n cá t; 
föld alul-e, viz alul-e, de annyi bizonyos, 
hogy hozta m agával már mindegyik a 
m aga S á rijá t H íjá b a ! csárdást a m agyar 
huszár csak nem járhat m ag áb an ! — 
R eggel folytatták a gyakorlatot. A mieink 
a D ráva felé haladván a verőcei io. h. h. 
ezred II. osztálya attaquirozta őket, ezek 
azonban a horvátokat visszavonulásra bír
tak és utánuk rohanva, a I )rávánál az uj 
mód szerint eszközölték az átusztatást. 
Ez úgy  történik, hogy a lóról leszedik a 
nyeregszerszám ot (a íejrevaló kivételével! 
és  ezzel a huszárok csónakokba szallanak 
és a lovakat a gyeplőnél tartva vízbe 
kergetik . A lovak a vízben úszva előha- 
ladván a csónakot magukkal húzták a má
sik partra s igy az evezés teljesen fölös
leges csak a korm ányos működik. — A 
másik partra  érvén a horvátok ü 'dözése 
u tán , ezekkel együ tt táborba szállván, a 
gyakorlato t befejezték. Csepei Zoltán Elek 
lov. fölügyelő, valamint Schlippenbach 
István g ró f dandárparancsnok, kik a g y a 
korlaton jelen voltak, m egelégedésüket 
fejezték ki a sikerült gyakorlat fölött.

A tudósok Harkányban.
A ..P écs i Ú jság - k ik ü ld ö tt  tudósítójátó l.

A m agyar orvosok és tcrm eszetvizs- 
gálók X X V II. vándorgyűlésének tegnap 
ta rto tt záróülése után a vándorgyűlés tagjai 
közül m integy 25-en vagy harm incon ko
csira ülve H arkányba landoltak. A kirán- 
d ti'ókkai ta rto tt főispánunk. Kardos K ál
mán is.

Körülbelül egy negyed hálóm ra le
hetett délután, m ikorra a legutolsó fiakker 
is m egérkezett a fürdőépület főbejáratához 
s a vendégek, k iket az országúton föl
szálló porfelhő tetőtől ta lp ig  ellepett, ko
csijaikból kiugrálva a harkányi fürdőor- 
vos szives kalauzolása mellett fürdőkabi
nokba vezettettek, hogy a viziten kissé 
fölüdülve, annál nagyobb étvágygyal ü l
jenek az

e b e d h e z .
A fürdővendéglő nagyterm e alig  lá 

to tt m ostanában falai közt egyszerre annyi 
em bert, m int a tegnapi napon. A terein 
egész hosszát befogó ízléses csínnal te rí
te tt asztalánál m integy 50—60-an lehet
tek, s mindenki farkas étvágygyal leste 
az első fecskét, akarom  mondani a leveses 
tá lakat körülhordó legelső p in c é rt; mig 
egyszer csak ez is megjelent s kezdetét 
vette a kitűnő izü ebéd, mely igazán di
cséretére válik a  jó  öreg Leitschuk bácsinak, 
a  fürdővendéglősének. A menü a következő 
ételekből volt összeválogatva: libaleves, 
m arhahús körítve, zöldfőzelék vegyes fííl- 
tétle l ; liba, borjú és báláuysült koinpoltal 
és salá tákkal. Diós lepény, alm ás rétes,
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linci és diós torta s dessertként különféle 
sajtok és gyümölcsök. Az ételekhez kitűnő 
borokat szolgáltak fö l; volt finom pécsi 
óbor, rizlingi, villányi, ásványvizek és te
mérdek mennyiségű pen g ő , melynél dr. 
.Jobszt László pécsi ügyvéd fölküszöntő- 
jével m egnyitotta a

tósztok
hosszú sorát. Ó m int a fürdőtulajdonos 
m eghatalm azottja ennek megbízásából üd
vözli a m agyar tudósok itt összegyűlt se
regét ; őket a tudom ányok m agyar baj
nokaiként t kinti s kívánja, hogy kiki 
örömmel gondoljon vissza a H arkányban 
eltöltött néhány rövid órára, Azután dr. 
Cnyzcr Kornél miniszteri tanácsos emelt 
szót s a természetvizsgálók nevében meg- 
igére, m iszerint tőlük telhetőleg valameny- 
nyien közre fognak működni a fürdő föl- 
virágo/.tatására. Fölszólalt m égdr. Schröder 
(•villa, ki a  távollevő ( ’hyzernét s ismét 
Cliyzer, ki a  főispánt élteti. Humoros 
tósztjával általános derültséget keltett dr. 
\.akiIs, ki az asszonyokat égi testekhez, 

bolygókhoz hasonlítja, azután a „Pesti 
Hírlap'* //ow/o-ja (dr. h á lá k  Illés), ki kö
rülbelül a következőket monda : „Ha már 
zó van az astronoin iáró l: engedjék meg, 

hogy én is jelezzem a világrendszerben a 
magam állását. Én m agam at üstökösnek 
vallom. Az üstökös is naprendszerből 
pályázik naprendszerbe, keresve boldog
ságot és összhangzást az egyes naprend
szerek között. Én is a jogtudom ány és 
lennézcttudom ány közt keresem a kapcsot, 
hogy ezáltal, ha lehet boldogság vitethes
sék hz egyikből a másikba. E hasonlat 
engem  a nőkre emlékeztet, kik szintén 
boldogságot közvetítenek réteg és réteg 
k ö z t: kik boldogságot visznek ide is, oda 
is. Rájuk emelem poharam at.“

T ósztokat mondottak még dr. Becsy 
temesvári főorvos és dr. Pavlovits horvat 
tartom ánygyülési képviselő stb. Az ebéd 
4 és fel órakor végződött s ekkor az öre
gebbek fekete kávé mellett a park fái 
alatt d iskurálgattak, a fiatalja pedig hév- 
vel-tüzzel hozzáfogott a 

tánezhoz.
m elyhez a zenét Korodi bandája szolgál
tatta. A táncosnők sorában az ismerősök 
közül ott láttuk a H egedűs és Duka nő
véreket, N yers A ngyalkát, Dely Mariskát 
s  a hark nyi fürdő szép tündérét, a kis 
Psik Mariska kisasszonyt. Az asszonyok 
kö zü l: A idingerné , gróf Schmideggné, 
g ró f Béldy A kosné, K olozsvárról s még 
sokan. Eközben beesteledett s vendégeink.

kiknek nagy része elhagyta városunkat, 
— jónak véltek rágondolni a 

hazateresre,
mely az esti hűvös levegőben sokkal kel
lemesebb volt, mint a kimenetel. Vala
m ennyien jól érezték m agukat H arkány
ban s reméljük, hogy örömmel fognak 
mindig visszagondolni az itt kellemesen 
eltöltött néhány rövid órára.

ok oly.

Apróságok a vándorgyűlésről.
vándorgyűlés orvosai kedden reg 

reggel nyolc órakor a kórházlátogatására 
mentek. Két igen érdekes esett volt m eg
tekintésre méltó, két typhus exanthemati- 
kus — tudvalevőleg a legjárványosabb 
betegség  — szolgált tanulm ánytárgyul az 
ovosoknak. A kórházi orvosok szolgálat- 
készen nyitottak ajtót az orvosi kar előtt, 
két orvos — bátrabb fajból it hajlongó 
kórházi orvosokhoz szól :

— Köszönöm. Ich mus nicht von al- 
les habén !

— H ogy tetszik főorvos urnák a köz- 
kórház ? Szóllitottam m eg egy vándor
vendéget.

„Pécsi Újság*

-  - Uram ! Én a fölolvasásra akartam  
menni és nagyon sajnáltam, hogy nem 
mehettem el, de most, hogy ezt a kórhá
zat tekintjük meg, minden lépést sajnálok, 
amit elmulasztottam.

Eszerint nagyon jónak találja a 
fölszerelést.

— H ogy jónak e ? Ez egy minta 
kórház, a modern kívánalmak megfelelő* 
lég, s mondhatom, hogy a kolozsvári kór
ház, bár o tt klinika van, ejh de ne is 
beszéljünk róla sírni tudnék !

Kórházi orvos: Ez itt az örültek m eg
figyelő osztálya, most ugyan szűk, de 
arra  lejebb egy egész palota épül szá
mukra.

/ ide k i :  Uram ! Ez paradicsom ahhoz 
képest amit én G y—ött láttam. Amabba 
a kutyám at se dugnám bele. Az itteni 
em bereknek, ha az uj ház fölépül, valósá
gos élvezet lesz őrülteknek lenniök.

T Á V IR A T A IN K .
A  zág ráb i  é r s e k  s z é k 

fog la ló ja .
Zágráb, jul. 7. (A „Pécsi Ú jság” tu 

dósítójának távirata.) Zágrábnak ismét 
érseke van. A három éven keresztül elár
vult érseki széket m a foglalta el Poszilovics 
György dr. és m int kire sokáig kellett 
várakozni, örömünnepet ült Zágráb. Nem
zeti zászlók lengenek m ár tegnap óta a 
tetőiről. Vegyest Zágráb városának és az 
érsekség zászlóival. Ünnepi hangulat fogta 
el az eddig idevaló és idegenből idesereg- 
lett közönséget. A vendéglők és szállodák 
legparányibb szobáeskái lefoglalvák, a 
nii.gánházakban idegenek és vendégek 
tanyáznak. - Tegnap este érkezett ide 
S/rossntayer György djakovári püspök, kit 
a vasúton híveinek nagy szám a fényesen 
fogadott. Este a Kolo dalegylet fáklyás 
szerenáddal tisztelte meg a Horvátország
ban oly népszerű magyarfaló püspököt. 
Ma vonult he ünnepélyesen Poszilovics 
György érsek a szokásos ceremóniák kö
zepette. Merre az érsek haladt, kis leány
kák rózsát és virágot hintettek az érsek 
lábai elé. Valamennyi egyesület zászlójá
val vunult ki és a vártemplom előtt fog
lalt állást. Zágráb valamennyi harang já
nak zúgása közepette vonult az érsek a 
templom ba, melyben Aqliardi béesi pápai 
nuneius a pallium ot nyújtotta át az érsek
nek, ki latin beszédben mondott köszöne
tét. — A templomban Kimen H éderváry 
gróf hánus és .losipovich Imre miniszter 
is jelen voltak. Az isteni tisztelet befejez- 
tetvén a nuneius a pápa áldását ad ta  a 
zágrábi érsekség híveinek. Délután fényes 
diszebédet adott az érsek az érseki palo tá
ban. — Az ünnepségnek pompás idő 
kedvezett.
Vasúti  m u n k áso k  sztrá jk ja .

Chicago, jul. 7. (Eredeti távirat.) A 
helyzet tegnap óta rosszabbra fordult. A 
sztrájkolok m ár arra vetemednek, hogy a 
raktárakat fosztogatják, a vonatokat elegetik. 
Egy indulásra készen álló gőzlokomotivot 
nagy sebességgel elindítottak és több más 
vonatra eresztették rá, melyek elpusztultak. 
A rendőrség a  sztrájkolókra lőtt, kik kö
zül kettő m eghalt, többen megsebesültek.
Fra n c ia o rs zá g i  esem én y ek .

Marseille, julius 7. (Eredeti távirat.) 
Tegnap a rendőrség negyven anarkistánál 
ta rto tt házkutatást s tizenegy gyanús 
egyént fogott el. akiknél talált iratokból 
kitűnik, hogy a francia anarkisták  élénk 
összeköttetésben állanak a küldöldiekkel.
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Felelős szerkesztő és lap tu lajdnnos: 
L E N K E I  L A J O S .  

Nyomatott a  „P é c s i Ú jság" nyomdájában.



Pécsi l ’jsá: 1804. július s.6

A cs. és kir. 44-ik szánni Albrecht Főlierczeg tábornagy nevét viselő 
gyalogezred történeti korrajza.

— Az ^eredparancsnoksóg rendelete folytán szerkesztette : HOHOL1N GYULA, ezredbeli főhadnagy. — (6)

Megkezdődött az Aspern melletti véres csata ; az 
< sztrák ágyu-ütegek tüzet a csatatér kis terjedelmében 
központositák: Napóleon, hogy Aspern helység birtoká
ban maradjon, egy hatalmas gyalogsági-tömeget hagyott 
két oszlopban — számos ágyúval ellátva — az osztrákok 
közepe felé előnyomulni; 10 vértes-ezred képezte a 
második harczvonalat s e csapatok el is jutottak az 
osztrák négyszögekig. Csapataink nagy hidegvérüség- 
gel bevárták őket 20 lépésnyire éssortűzzel megakadályoz
ták az áttörést.

Egy újabb kísérlet is, 50O»> nehéz lovas által végezve, 
meghiúsult a gyalogság rendithetlenségen, a mely ezen 
napon kiválóan kitüntette magát.

A saját ezred  az 5-dik oszlop balszárnyán volt be
osztva ; támadási iránynak Esslingen helység volt meg
nevezve ; 2 zászlóaljnak különösen baloldalt kellett egy 
kis erdőcskét megtámadnia.

A III. zászlóalj két más zászlóaljjal a tartalékot 
képeze.

Az előbb jelzett támadás nagy határozottsággal 
történt; a francziák az égő helységbe lettek visszaverve; 
de miután támcsapatokat kaptak, a saját osztályainkat 
a helységből újólag kiűzték.

Az 5-ik oszlop a rohamot háromszor ismételte, 
anélkül, hogy sikerült volna a francziáktól Esslingent 
elvenni, a melyet az utóbbiak Aspern elvesztése óta, 
mint utolsó nyugpontol, törekedtek megtartani.

Ez alatt az erdőcskében elkeseredetten folyt a 
küzdelem ; sajnos, e napon lelte hős halálát d e  F ien- 
nes ezredes azon törekvése közepett, saját példája és 
fölbuzditás által az ezredet a legnagyobb kitartásra 
lelkesíteni, egy szétrobbanó ágyu-löveg szilánkjai kiöltük 
e dicső és tettbuzgó életet.

E kitűnő vezér halála által az ezred pótolhatlan 
veszteséget szenvedett.

Az éj folyama alatt Aspern az osztrákok, Esslingen 
a francziák birtokában volt.

Napóleon minden lehetőt mcgkisérlett, hogy az éj 
leple alatt minél több csapatokat szállittason a Duna 
balpartjára s igy Cannes tábornokát 45.000 ember 
parancsnokává tehette ; az osztrákoknak a 4. és 5-dik 
oszlopban ellenben csak 17.000 harezosuk volt.

Másnap ismét a leghevesebb harcz dühöngött Aspern 
és Esslingen birtokáért; a 4. és 5-ik oszlop az utóbbi 
helység ellen nagyon bátor magatartással vonult előre.

Napóleon, miután az előmeneteleket, melyeket 
Rosenberg herczeg a jobb szárny irányában kivívott, 
észrevevé, sűrű köd és számos tüzérsége által elfedve, 
az e zr e d  ellen Esslingen és a folyam között egy nagv 
lovas-osztályt küldött támadásra.

Az ötször ismételt rohamok mindenkor ugvanazon 
elhatározottsággal lettek visszautasítva.

\  égre — állásunk közepe felé, — Napóleon csá

szár egy nagyszerű támadást intézett és pedig 3 
gyalog hadosztályba! és az összes lovassággal egy
szerre. Az osztrákok között már a zavar és a rend 
fölbomlása mutatkozott; e válságos pillanatban Károly 
főhcrczeg megragadja a Zách nevű ezred II. zászló- 
aljának lobogóját és ez által katonáit a legnagyobb 
lelkesülésre és kitartásra feltüzeli s igy a csata sorsát 
Ausztria javára dönti el.

A francziák visszaverettek.
Miután a franczia hadsereg mögött levő nagy 

dunai Ilid az osztrák utászok által ez időtájt szét
romboltatott, Napóleon az általános visszavonulást ren
delte el.

A dicső vezérnek — Károly föherczegitek, ezred
tulajdonosunk győzelmes atyjának — volt osztály
része, a világ előtt először kimutatni, hogy Napóleon 
császár nem legyőzhetetlen.

A nagy mérkőzésekhez arányban voltak e két 
napon a veszteségek i s ; a francziák 7000 halottat,
34.000 sebesültet és 2300 hadifoglyot veszítettek.

A csata felöli jelentésben az ezredbeliek  közül a 
kik különösen kitűntek, említve van Portner őrnagy, 
ki a csata második napján egy fegyverlővés által térdén 
suly'osan megsérült; mindamellett a bekötözés után 
rögtön zászlóaljához tért vissza, hogy legénységét saját 
példája által a nagy kartács-tűzben önfeláldozásra buz
dítsa.

Az Esslingen nevezetű helységre intézett támadás 
alkalmával az elöl levő hareztér földerítését Sugg Fe- 
rencz százados és Paravicini főhadnagy végezték 150 
önként jelentkező e zre d b e li katonával s e föladatot 
kitünően végeztek.

Kunze őrmester és Brisky tizedes a- rohamnál meg
sebesült Dedovich vezérőrnagyot a tűz vonalból vissza
vitték.

Különben mind két fél egy nagy döntő csatához 
előkészületeket tett, a mely ütközet rövid idő múlva 
Deutsch-Wagram-nál mégis történt.

Azon körülmény, hogy ez alkalommal 05,000 osztrák
130.000 franczia ellen harczolt, volt határozó e csata 
elvesztére.

Midőn a francziák a helységbe hatoltak, Svoboda 
százados a Il-ik zászlóaljtól egy támcsapattal a három
szor oly erős ellenségre tört, de nem vala képes ennek 
előre haladását meggátolni.

A főtéren álló zászlóalj egy határozott roham által 
visszaverte ezután az ellenséget a város kapuig s 8 
órakor este is még megszállva tartá azt.

Az e zr e d  vesztesége 5 tiszt és 150 ember volt.

(Folyt, köv.)



I g e n  fo n to s  t a l á lm á n y i

Sféröl kiváló s/.aktekinté 
t nuskodnak. 4f>4-

H e n n e b e r g  G . . . .  ki, udv.ri .xiltitó) 
ct*18y*r* Z ü r ic h b e n ,  a privátmc 

lakosára közvetlenül szá llít: fekete, fehéres sziiu-s 
Selyemszöveteket, méterenként 45 krtól n  frt Q5 
kiig póstahér in vámmentesen, sima. csikós koc- 
káz< tt t s miniazottakai, damasztott >

árnyalathai.). Minták postaforduló' 
ajct-a cin zett levelekre 10 kros . 
kia 5 kros bélyeg ragasztandó.

al küldetnek. 
: lcvelczőla-

H i r d e t é s e k

jutányos áron felvé

tetnek a 

..PÉCSI ÚJSÁG"
kiadóhivatalában.

U a n v é im e k k e l  k it ü n t e t v e nyérm ekkel k itün tet'

u á :  -  # « rá:«
K R O N S T E IN E R  K Á R O L Y  W ien , III., Hauptstrassc 120. szám, saját házában.

v á l l a l k o z ó k C»1 CS !̂ lr' katonai raktárak, az ö s s z e -  v a s ú t .  ip a r .  b á n y a  h á m o r t a r s u l a t o k  
v a u a iK o z o k  -  e p i to m e a te ro k . valamint Ionosok s z á l l í t ó j a .

o o SZM \an . kilójuk 1(3 krtól fölfelé, mészben oldható, teljes,.1 ha*»iil.> i i . . M in ta l a p o k k a l  é s  h : s z n a
— ..............  . __________ __ u t a s i t á s r a l  in g y e n  és  b é r m o n tv e  s z o lg á lo k

a „COLUIÍBUS" elmbalomveröfej,
Az époly fáradságra, m ini alak ta lan  pam ulozást 

*> ccriiázást feleslegessé- leszi. a mennyiin>n egysze
rűen reá hu zandó a verőpAleáro, m elyről m indenkor 
h- is húzható  ; a legfinomabb nemezből készül, a verő 
palezák ia rásim ul és selyemgubó a la k ú ;  megszüntet- 
a p u ii t°: a t tom pító h a tá sá t s a kellem etlen kopoi 
pás helyett kellem es cser gfi hangokat nyerünk , soha* 
sem  pusrtu l cl. m iután esetleges kopás m án egy ke- 
ve-sé lorgatva, ism ét egy aj verőfejet p ó to l: á ra  a Verő- 
p a lrak  m inősége sze rin t: írt 1\ —. 2 10. és :i.öO. 
- ■" a »r.oliinibiis«-fejek t árj i I frt. fellaláloja a
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• s ki*-, ki/., szabadalm azott ha? gszeripar. B u d a p e s t ,  
V I I .  k é r  K e r e p e s iú t  3 6 . sz . — A .COLI MBI ;' 
n  ni ha lom verő czélszcriisé 
Ivek elism erő nyilatkozatai

Kívánatra nagy képes árjegyzék cim balm okról és m ás 

egyéb hangszerrekrö l ingyen és bérmentve

a  n o  s
fűszerkereskedése

Pécsett. Szdchenyi-ter. városház épület.

1894.
fr is s  tu.itsü természetes ásvány- es gyógyvizek raktára.

A mohai Ágnes-forrás raktára.
Billin i savanyúéi/, !r;!ő',adi. Eger-franzei, '.l'ar'i viz. emsi 
Kraenken öböl, t:::si Viktória forrás, yiesshübli sa
vanyuviz, gleichenbe/yi Constantái. g le ic i: nherri Km ma
forrás, h a li iblanyviz, ivandkai keserű viz. kissingeni 
Rakoezy iiirras, Iclnusf-ni acé M ó rrá .kre iiíor.i. koritni- 
cai savanyúvá/, lip ik i iblany-íorrás, levico. Margit g> .. 
forrás, marienbadi keresztkuti, paradi kénviz, prebiaui 
savanyuviz, pyrnv nti acél - forrás, Rocegno. radeini. 
reyedei. roh iischi savanyuviz (templom es aeéltdrrásl, 
Salvator hirras saidsehitzi keserű viz. schwalbachi acé!- 
s borviz. Se ile rs viz. Originnl • Selters, Suliguli sa- 
vanyuviz, szolyvai savanyuviz, szulini savanyuviz, 

Vera-forrás.
Keserű vizek: Ferencz József, Ilunyidv Ste

fánia, Rákoczy, Erzsébet, Viktória.
A knitteldorfi mükögyár főraktára szabadalma

zott és kristály - azurinban.
valamint kékkő peronospora fecskendezésére. Aján
lok továbbá legjobb és gyorsan száradó padló-fény- 

mázt kemény és puha szoba padlókhoz.
V i d é k i  m e g r e n d e l é s e k  g y o r s a n  é s  pontosan .

iH

Z S Ű L M 4 Y I MRE
butorraktára és m űhelye

(tetemesen nagvobbitva)

I N ' c i s e i i .  F e r e u c i e l í - i i i c i i  1 1 .  - / . t i i i i .

(A pécsi edénygyár-raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszeriien berendezett alvó. d ísz 
es ebédlő  szo b ák , mindennemű fa. v a s  ás k á rp ito z o tt  bú to rok , 
kép ek , tü k rö k , fü g g ö n y ö k , fü g g ö n y ta r tó k  és minden e szak
mába vágó cikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy b ú to rv á sá r lá so k  nálam ép 
oly ju tá n y o s á n  eszközölhetők, mint Budapesten vagy Becsben. .;r;.
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országos m agyar vajk iv iteli részv én y tá rsaság  értes íti

a. t . g a z d a k ö s ö n s é g e t ,
liogy irodáját Brj dapeston, Dalsxinház utca ÍO. k i . a .  n ivonvitotra és 
vajtP im elésre vonatkozó  bejelentési-kot elfogad és va jszá llitási szerződéseket k ö t:  a vaj átvé
telt azonban csak  f. évi ok tóber hó 1-én kezdi meg.

Ennélfogva felkérjük  a  t. gazdaközönséget mielőbbi be je len tkezésre , m ert egy vajte rm elésre  

berendezendő te jgazdaság  felszerelése tek in te tte l a m ár is beállo tt töm eges m egrende lé sek re  legalább  

is ÍS hetet vesz igénybe.
R észletes, az egész okszerű  vajterm elést röviden tá rg y a ló  <zú- vagy  írásbeli fe lv ilágosítá

sokkal szolgálunk.

A  „ H u n g á r ia "  e r r sá g o s  m a g y a r  v a jk iv it e l i  r é s z v é n y tá r s a s á g  i g a z g a t ó s á g a  :

Báró Jósika Gábor s. k..
.■hif>k.

Kunkéi Imre s. k.,
v ezérigazgató .
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K ir á ly - u t c a  J l .  s z á m  alatt  f e n n á l l ó  ház i  l i ó k - ü z l o t é n  k í v ü l  
l s ü k  j u l i u s  1-tól / - cmuzirt'-haziírja 7. szám alatt
ü l j  f i ó z l e t e t  jól3 7 - i t o 1 1 ,

m e l y e t  a n. é. k ö z ö n s é g  s z i v e s  ü g y e l i m ;be  a j á n l .
A t i s z l e l t  v e v ő  k ö z ö n s é g  k é n y e l m é r e  v a l ó  t e k i n t e t t e l  

l é l e s i t e t t  e m e  f ió k - ü z l e t b e n  f o l y t o n  k a p h a t ó  a l e g j o b b  m i 
n ő s é g ű  tej .  t e j s z ín ,  te j fö l ,  b í r ó .  a ludtcj .  k i t ű n ő  tea-  é s  k o 
ron a- va j  s a t e j r s i i r i i o k b a n  k é s z ü l ő  ig en  k e d v e l t  gró j i ,  l im-  
b urg i .  r o m a d o i i r  (.■> ó d d a - s a j t .

A l e g ú j a b b  m é r s é k e l i  á r j e g y z é k  k í v á n a t r a  m e g k ü l d v e  l e s z .  
V i s z o n t  e lá r u s í t  ó k  t e t e m e s  k e d v e z m é n v b e n  r é s z e s ü l n e k .
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